
Surah	Al	Waqiah	in	English:	Translation,	Meaning
and	Key	Verses

ةعقاو�ا	ةروس
Surah	Al	Waqiah	is	the	56th	chapter	of	the	Quran.	It	reminds	us	that	the	Day	of	Judgment	is	certain,	that
people	will	be	sorted	into	three	groups,	and	that	everything	we	depend	on	every	day,	from	grain	to	water
to	fire,	comes	from	Allah.	This	guide	gives	the	Arabic,	transliteration,	and	meaning	of	its	key	verses,
followed	by	the	lessons	and	a	careful	look	at	the	benefits	people	attribute	to	it.

Surah	Al	Waqiah	at	a	Glance

Arabic	name ةعقاو�ا	ةروس

Meaning The	Inevitable,	or	The	Event

Chapter	number 56

Verses 96

Juz 27

Revelation Meccan

Main	themes
The	Day	of	Judgment,	the	three	groups	of	people,	and	the	signs	of	Allah	in
creation

The	Event	and	the	Three	Groups	(Verses	1–14)

The	surah	opens	with	the	Event	nobody	can	deny,	then	sorts	humanity	into	three	groups.	Read	each	verse	while
listening	to	a	reciter,	since	transliteration	only	approximates	Arabic	sounds.

1

ةُعَقِاوَْ�ا	تِعََقوَ	اذَإِ
Izaa	waqa'atil-waaqi'ah.

When	the	inevitable	Event	takes	place,

2

ٌةَبذَِ�ك	َ�هتِعَْقوَِ�	سَْيَ�
Laisa	liwaq'atihaa	kaazibah.

no	one	will	be	able	to	deny	that	it	has	come.

3

ٌةعَفِا�رٌ	ةضَفِ�خَ
Khaafidatur-raafi'ah.

It	will	bring	some	low	and	raise	others	high.



4

�"جرَ	ضُرَْلأْا	تِ�جرُ	اذَإِ
Izaa	rujjatil-ardu	rajjaa.

When	the	earth	is	shaken	violently,

5

�"سَب	لَُ�بجِْ�ا	تِ�سُبوَ
Wa	bussatil-jibaalu	bassaa.

and	the	mountains	are	crushed	to	pieces,

6

�"ثَبنمًُّ	ءَ�بهَ	تَْنَ�كَف
Fakaanat	habaaa'am-munbaththaa.

and	become	scattered	dust,

7

ةًَثلاََث	�جًاوَزَْأ	مُْتنُكوَ
Wa	kuntum	azwaajan	thalaathah.

you	will	be	divided	into	three	groups:

8

ةَِنمَْيمَْ�ا	بُ�حَصَْأ	�مَ	ةَِنمَْيمَْ�ا	بُ�حَص5ََْف
Fa-ashaabul-maimanati	maaa	ashaabul-maimanah.

First,	the	people	of	the	right.	What	are	the	people	of	the	right?	[A	rhetorical	question	that	stresses	how
honoured	they	are.]

9

ةِم5ََشْمَْ�ا	بُ�حَصَْأ	�مَ	ةِم5ََشْمَْ�ا	بُ�حَصَْأوَ
Wa	ashaabul-mash'amati	maaa	ashaabul-mash'amah.

Second,	the	people	of	the	left.	What	are	the	people	of	the	left?	[A	rhetorical	question	that	stresses	how
wretched	their	state	is.]

10

نَوقُبِ��س�ا	نَوقُبِ��س�اوَ
Was-saabiqoonas-saabiqoon.

And	third,	the	foremost,	who	raced	ahead	in	faith	and	good	deeds.



11

نَوُب�رَقمُْ�ا	كَئَِٰ�وُأ
Ulaaa'ikal-muqarraboon.

They	are	the	ones	brought	near	to	Allah,

12

مِيعِ�ن�ا	تِ��نجَ	يفِ
Fee	jannaatin-na'eem.

in	the	Gardens	of	Bliss.

13

ينَِ��وَلأْا	نَمٌِّ	ة�Cُث
Thullatum	minal-awwaleen.

Many	of	them	from	the	earlier	generations

14

نَيرِخِلآْا	نَمِّ	FٌيCَِقوَ
Wa	qaleelum	minal-aakhireen.

and	a	few	from	the	later	generations.

The	rest	of	the	passage	describes	where	each	group	ends	up.	The	foremost	enjoy	Paradise	(verses	15–26).	The
people	of	the	right	are	among	thornless	lote	trees,	extended	shade,	flowing	water,	and	abundant	fruit	(verses	27–
40).	The	people	of	the	left	face	scorching	heat,	scalding	water,	and	black	smoke	(verses	41–56),	because	they	lived
in	luxury,	persisted	in	great	wrongdoing,	and	denied	the	resurrection.

Reflection:	Everyone	ends	up	in	one	of	these	three	groups,	which	is	a	good	reason	to	ask	which	one	you	are
working	towards.

Signs	in	Creation:	Seeds,	Water	and	Fire	(Verses	63–74)

In	this	passage	Allah	asks	a	series	of	questions	about	things	we	use	daily	without	a	second	thought.

63

نَوُثرُحَْت	��م	مُتْيَأرََفَأ
Afara'aytum	maa	tahruthoon.

Have	you	considered	the	seed	you	sow?

64

نَوعُرِا�ز�ا	نُحَْن	مَْأ	هَُنوعُرَزَْت	مُْتنَأَأ
A-antum	tazra'oonahoo	am	nahnuz-zaari'oon.

Is	it	you	who	make	it	grow,	or	are	We	the	One	who	grows	it?



65

نَوهُ�كَفَت	مُْتCْظََف	�مً�طَحُُ	هَ�نCْعَجََ�ُ	ء�شََن	وَْ�
Law	nashaaa'u	laja'alnaahu	hutaaman	fazaltum	tafakkahoon.

If	We	willed,	We	could	turn	it	into	dry	debris,	and	you	would	be	left	in	astonishment,

66

نَومُرَغْمَُ�	��نإِ
Innaa	lamughramoon.

saying,	"We	are	burdened	with	loss!"

67

نَومُورُحْمَ	نُحَْن	Fَْب
Bal	nahnu	mahroomoon.

"No,	we	have	been	deprived	altogether."

68

نَوُبرَشَْت	يذِ��اَ	ء�مَْ�ا	مُُتْيَأرََفَأ
Afara'aytumul-maaa'al-lazee	tashraboon.

Have	you	considered	the	water	you	drink?

69

نَوُ�نزِمُْ�ا	نُحَْن	مَْأ	نِزْمُْ�ا	نَمُِ	هومُُتْ�زَنَأ	مُْتنَأَأ
A-antum	anzaltumoohu	minal-muzni	am	nahnul-munziloon.

Is	it	you	who	send	it	down	from	the	clouds,	or	are	We	the	One	who	sends	it	down?

70

نَورُُكشَْت	لاَوCََْف	�جً�جَُأُ	هَ�نCْعَجَُ	ء�شََن	وَْ�
Law	nashaaa'u	ja'alnaahu	ujaajan	falawlaa	tashkuroon.

If	We	willed,	We	could	make	it	bitter.	So	why	do	you	not	give	thanks?

71

نَورُوُت	تيِ��ا	رَ��ن�ا	مُُتْيَأرََفَأ
Afara'aytumun-naaral-latee	toroon.

Have	you	considered	the	fire	you	kindle?



72

نَوُئشِنمُْ�ا	نُحَْن	مَْأ	َ�هَترَجَشَ	تم5ُْْشَنَأ	مُْتنَأَأ
A-antum	anshaatum	shajaratahaaa	am	nahnul-munshi'oon.

Is	it	you	who	produced	its	tree,	or	are	We	the	One	who	produces	it?

73

نَيوِْقمCُِّْ�	�عًَ�تمَوًَ	ةرَكِْذَت	�هََ�نCْعَجَ	نُحَْن
Nahnu	ja'alnaahaa	tazkiratanw	wa	mataa'al	lil-muqween.

We	made	it	a	reminder,	and	a	benefit	for	travellers.

74

ّبسََف ّبرَ	مِسْ�بِ	حِْ مِيظِعَْ�ا	كَِ
Fasabbih	bismi	rabbikal-'azeem.

So	glorify	the	name	of	your	Lord,	the	Most	Great.

Reflection:	Seeds,	rain,	and	fire	are	ordinary.	The	surah	asks	us	to	notice	who	provides	them,	and	to	answer
with	gratitude	(verse	70)	and	with	glorifying	Allah	(verse	74).

The	Noble	Quran	(Verses	75–82)

After	the	signs	in	creation,	Allah	swears	an	oath	by	the	setting	of	the	stars	to	affirm	the	Quran's	honour.

75

مِوجُُّن�ا	عِقِاوَمَبِ	مُسِْقُأ	لاََف
Falaaa	uqsimu	bimawaaqi'in-nujoom.

So	I	swear	by	the	setting	of	the	stars,

76

مٌيظِعَ	نَومCَُعَْت	وْ��	مٌسََقَ�	هُ�نإِوَ
Wa	innahoo	laqasamul-law	ta'lamoona	'azeem.

and	it	is	indeed	a	mighty	oath,	if	only	you	knew,

77

مٌيرَِك	نٌآرْقَُ�	هُ�نإِ
Innahoo	laqur'aanun	kareem.

that	this	is	a	noble	Quran,



78

نٍوُنْك�م	بٍَ�تكِ	يفِ
Fee	kitaabim-maknoon.

in	a	well-protected	Book.

79

نَورُ�هطَمُْ�ا	�لاإِ	هُسُّمََي	�لا
Laa	yamassuhooo	illal-mutahharoon.

None	touch	it	except	the	purified.

80

ينَمَِ��عَْ�ا	بِّ�ر	نمِّ	Fٌينزَِت
Tanzeelum-mir-rabbil-'aalameen.

It	is	a	revelation	from	the	Lord	of	all	worlds.

81

نَوُنهِدْمُّ	مُتنَأ	ثِيدِحَْ�ا	اَذَٰهبَِفَأ
Afabihaazal-hadeethi	antum	mudhinoon.

Is	it	this	message	that	you	take	lightly,

82

ّذَكُت	مُْك�نَأ	مُْكَقزْرِ	نَوCُعَجَْتوَ نَوُبِ
Wa	taj'aloona	rizqakum	annakum	tukazziboon.

and	make	denial	your	way	of	thanking	[Allah]	for	the	provision	you	receive?

Verse	82	ends	this	passage	with	a	warning	against	answering	Allah's	provision	with	denial.

The	Closing	Verses	(83–96)

The	surah	ends	at	the	moment	of	death,	when	the	soul	reaches	the	throat	and	each	person	is	met	with	the
outcome	they	have	earned.

83

مَوقCُْحُْ�ا	تِغCَََب	اذَإِ	لاَوCََْف
Falawlaaa	izaa	balaghatil-hulqoom.

Then	why,	when	the	soul	reaches	the	throat	at	death,



84

نَورُظُنَت	ذٍئَِنيحِ	مُْتنَأوَ
Wa	antum	heena'izin	tanzuroon.

and	you	are	looking	on	at	that	moment,

85

نَورُصِْبُت	�لا	نكَِٰ�وَ	مُْكنمِ	هِْيَ�إِ	بُرَْقَأ	نُحَْنوَ
Wa	nahnu	aqrabu	ilaihi	minkum	wa	laakil-laa	tubsiroon.

and	We	are	nearer	to	the	dying	person	than	you	are,	though	you	do	not	see,

86

ينَنِيدِمَ	يرَْغَ	مُْتنُك	نإِ	لاَوCََْف
Falawlaaa	in	kuntum	ghaira	madeeneen.

why	do	you	not,	if	you	are	not	to	be	held	accountable,

87

ينَقِدِ�صَ	مُْتنُك	نإِ	َ�هَنوعُجِرَْت
Tarji'oonahaaa	in	kuntum	saadiqeen.

bring	the	soul	back,	if	what	you	say	is	true?

88

ينَبِ�رَقمُْ�ا	نَمِ	نََ�ك	نإِ	��م5ََف
Fa-ammaaa	in	kaana	minal-muqarrabeen.

Then,	if	the	deceased	was	among	those	brought	near,

89

مٍيعَِن	تُ�نجَوَ	نٌ�حَْيرَوَ	حٌوْرََف
Fa-rawhunw	wa	raihaanunw	wa	jannatu	na'eem.

there	is	rest,	bounty,	and	a	garden	of	bliss.

90

ينِمَِيْ�ا	بِ�حَصَْأ	نْمِ	نََ�ك	نإِ	��مَأوَ
Wa	ammaaa	in	kaana	min	ashaabil-yameen.

And	if	he	was	among	the	people	of	the	right,



91

ينِمَِيْ�ا	بِ�حَصَْأ	نْمِ	كَ��ٌ	ملاَسََف
Fasalaamul-laka	min	ashaabil-yameen.

[he	will	be	told],	"Peace	be	upon	you,	from	the	people	of	the	right."

92

ّذَكمُْ�ا	نَمِ	نََ�ك	نإِ	��مَأوَ ينَِّ���ض�ا	ينَبِِ
Wa	ammaaa	in	kaana	minal-mukazzibeenad-daaalleen.

But	if	he	was	among	the	deniers	who	went	astray,

93

مٍيمِحَ	نْمِّ	لٌنزَُُف
Fanuzulum-min	hameem.

then	his	welcome	is	scalding	water,

94

مٍيحِجَ	ةَُيCِصَْتوَ
Wa	tasliyatu	jaheem.

and	burning	in	Hellfire.

The	surah	then	closes	with	two	verses:

95

ينِقَِيْ�ا	قُّحَ	وَهَُ�	اَذهَٰ	�نإِ
Inna	haazaa	lahuwa	haqqul-yaqeen.

This	is	the	certain	truth.

96

ّبسََف ّبرَ	مِسْ�بِ	حِْ مِيظِعَْ�ا	كَِ
Fasabbih	bismi	rabbikal-'azeem.

So	glorify	the	name	of	your	Lord,	the	Most	Great.

Reflection:	The	same	command,	to	glorify	the	name	of	the	Lord,	appears	in	verse	74	and	again	as	the	final
verse	of	the	surah.

Benefits	of	Reading	Surah	Al	Waqiah

Many	people	search	for	the	benefits	of	Surah	Al	Waqiah,	usually	about	wealth	and	provision.	It	is	worth	knowing
what	is	and	isn't	established.

A	report	from	Ibn	Mas'ud	says	that	whoever	recites	Surah	Al	Waqiah	every	night	will	never	be	afflicted	by



poverty.	It	is	recorded	by	Al-Bayhaqi	in	Shu'ab	al-Iman,	but	hadith	scholars	have	graded	its	chain	weak.	Some
scholars	allow	acting	on	weak	reports	for	the	virtue	of	good	deeds,	while	others	do	not,	so	it	shouldn't	be
presented	as	a	guaranteed	promise	of	wealth.

What	the	surah	itself	clearly	offers	is	a	reminder	that	provision	comes	from	Allah,	that	we	will	be	held
accountable,	and	that	gratitude	is	the	right	response	to	His	blessings.	Verses	63	to	74	and	verse	82	make	this
point	directly.

Main	Lessons	of	Surah	Al	Waqiah

The	Hereafter	is	certain.	Nothing	in	the	surah	leaves	room	to	deny	it,	so	live	with	it	in	mind.

Status	doesn't	last.	The	Event	brings	some	low	and	raises	others,	whatever	their	position	in	this	world.

Everything	is	a	gift.	Food,	water,	and	fire	all	come	from	Allah,	and	gratitude	is	the	response	He	asks	for.

Frequently	Asked	Questions

What	does	Surah	Al	Waqiah	mean	in	English?
Al	Waqiah	means	"The	Inevitable"	or	"The	Event,"	a	name	for	the	Day	of	Resurrection.

How	many	verses	are	in	Surah	Al	Waqiah?
It	has	96	verses	and	is	the	56th	chapter	of	the	Quran,	found	in	Juz	27.

Is	Surah	Al	Waqiah	Meccan	or	Medinan?
It	is	a	Meccan	surah.

Is	Surah	Al	Waqiah	about	wealth?
No.	Its	focus	is	the	Hereafter,	accountability,	and	the	signs	of	Allah.	A	report	about	reciting	it	every	night	to	avoid
poverty	exists,	but	its	chain	is	weak,	so	don't	treat	it	as	a	guaranteed	promise.

Can	beginners	read	Surah	Al	Waqiah	in	English?
Yes.	Read	the	meaning	alongside	the	transliteration,	listen	to	a	reciter,	and	keep	learning	to	read	the	Arabic.

Conclusion

Surah	Al	Waqiah	is	short	to	read	but	heavy	in	meaning.	Read	its	key	verses	slowly,	with	the	Arabic	beside	you,
and	let	its	questions	about	seeds,	water,	and	fire	turn	into	gratitude.


